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TASMANIAN COUNCIL OF EDUCATION. 

TASMANIAN SCHOLARSHIPS. 

Tim Council of Education has directed the publication of the names of the under-mentioned 
Candidates who have passed the Examination for the Tasmanian Scholarships to the satisfaction of 
the Examiners. A Scholarship has been awarded to each, tenable for four years from the 1st June 
next, subject to the conditions laid down in the Council's Regulations :-

CLAUDE WILLIAM RocK, aged 18 years and 2 months, As;;ociate of Arts, 1879. Pupil of the 
Rev. W. H. Savigny, M.A., Church Grammar School, Launceston. 

FREDERICK LODGE, aged 18 ye'ars and 9 months, Associate of Arts, 1878. Pnpil of the High 
School, Hobart, Rev. H. D. Poulett-Harris, M.A., Rector. \ 

The Report of the Examiners is annexed. 

By Order of the Council, 

GEORGE RICHARDSOK, Secretary. 
Hobart, 12th December, 1881. 

EXAMINERS' REPORT. 

MR. PRESIDENT AND MEMBERS OF THE 'l'AsMANIAN CouNCIL OF EDUCATION. 

WE lrnve the honor to report that the Examination for the Tasmanian Scholarships begaii on 
Monday, the 28th November, and continued during the week. 

Three Candidates only presented themselves, under the mottoes of "V," "L," "X ;" of these 
"X" proved himself the best mathematical, but "L" had made greater advances in the subject, and 
had he been_ able to deal with the lower branches with ordinary dexterity, would have proved an equal 
match. The Greek and Latin compositions of both " V" and " X" were remarkably good, and 
"V's" general knowledge of the languages, especially Latin, very extensive. In French and 
English, too, "V" showed his superiority, but his JWathematics were somewhat feeble. 

The sum total of" X's" marks were 2669 ; of "V's" 2328; and of "L's" 2162; all three, 
therefore, very decidedly above the prescribed standard of 1650. " X's" Classical marks were 1118, 
and "V's" 1 J 23, ·both of them satisfying the required conditions. "X" and "L" obtained· for their­
Mathematical papers 1218 and 1111 respectively, which exceeded the requisite number of 750. 

On opening the sealed envelopes it was found that the Scholars for the year were­

CLAUDE WILLIAM RocK, A.A., 1879. 
FREDERICK LODGE, A.A., 1878. 

It also appeared that Charles Seymour Dowdell had come within the limits of eligibility to a 
Scholarship. . - · 

A full schedule of the marks obtained by the three Candidates is appended to this Report. 

Hobart, 6tli December, 1881. 
J. E. BROMBY, J).D., for tlie Examiners. 
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EXA.1111N.A.TIONfor TASMANIAN SCHOLARSHIPS, December, 1881. 

TABLE OF MABKS . 
... ... 

Motto. 

, !lWl· ~a,r~i!-
v. x. L. 

·-·· .. # ..... --.---. 
MATHEMATICS, 

I. Arithmetic and Algebra .••••.•••••...•..•.•.. 350 223. 34_5 186 
II. Euclid, Geometrical Conics, and Trigonometry .. 400 140 378 354 

III. Trigonometr6 and Analytical Conics .•.•.....••. 350 145 260 270 
IV. Differential alculus and Natural Philosophy ...• 400 2ll 235 301 

--.-- ----------
Total ...........• .. ............ 1500 719 1218 1111 

CLASSICS. 

I. Greek Authors .............................. 250 211 191 152 
II. Latin Authors ..•......•........••.... 350 239 275 187 

III. General Questions ....•.....••••...•......... 250 230 177 164 
IV,. Greek Composition ..................•..••.•.. 250 190 H).j. 89 
V. Latin Composition .......................•.... 250 186 202 86 

Vl. Ancient B1sto1:y ................••.•.......... 150 67 79 58 
-- --·---

Total •.....•...••..... ............ 1500 1123 1118 736 

' 
M_ODERN LAJ;GUAGES AND HISTORY. 

I. English ..................................... 250 166 136 109 
II. French ....•••.•.............•..•.............. 250 171 134 141 

III. Constitutional and European History ............. 250 149 63 65 
----

Total .•.•..•••............•....•... 750 486 333 315 

GRAND. TOT.AL .••.••..••••. ; ...•..•••. 3750 2328 2669 2162 

Council of Educatio'TI, Hobart, 6th December, 1881. 
J. E. BROMBY, /01· t!te Examiners. 

EXAMINATION PAPERS. 

eim atf)emattcrs.-L 
Three hours. 

DR. B ROMDY, Examiner . 

.ARITHMETIC AND ALGEBRA. 

I. As a basis of specific gravities some authorities give the weight of a 6ubic foot. of water as 1000 
ounces; others give the weight of a cubic inch as 252·5 grains. Are these data idenlical? 
if not, what shoultl the last number Le? 

2. Resolve each of the numbers 105, 120, 280, 168 into its simplest factors, and from them 
calculate the least common multiple of the four numbers. 

3. Find the value of ¼ x V of -H + ( 2¼ + 
3 
! ¼) x -N"'J'• 

4. A ship -rn miles from land springs a leak which admits 3J tons of water in 12 minutes: 60 terns­
would suffice to sink her, but tlie .ship's pumps can throw out 12 tons of wafer in an hour. 
Find the average rate of sailing so that she may n·ach the shore just as she begins to sink. 

5. At what rate per cent. silllple interest will 3§d, produce three shillings and sixpence interest in 
33} years? · 
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6. A piece of work has to be finished in 36 days, and 15 men ar~ set to do. it, wor~i?g 9 hours a 
day; but after 24 days it is found that only ¾ ot the work IS done ; rf 3 add1twn::1I ~en be 
then put on, how many hours a day will they all have to labor to finish the work m time ? 

x y z. ~1, x (xyz49.) ¼ 7. Reduce to its simplest form -- x ~ z/. 'z! 

8. Find the greatest common measure of--
22lx5y5 - 247yto + 285x3y7 - 255x8y2 and 187x7y3 - 209x2y8 - 17lxy9 + 153x6y 41

• 

9. Find the continued product of x -: 1, x + ½ (i - ✓ - 3), and x + ½ (1 + · ✓ .:_ 3). 

10. Solve the equations-
b 

(a) ✓ x + a + ✓ x - a -
✓ x + a 

(b) X + y 
x=y x+y ~ - 4¼ ~ 

·Jx - y + _!_ _ 4 · 
four values each to x and Y-

x 41 • x 9✓ x - y, 

11. The. edges of a rectangular solid which contains 25515 cubic feet are in the ratio of I, 7, 5: 
find the actual length of each edge. 

12. The amount of a certain sum with simple interest for 20 years is £395 9s.; and with simple 
interest for ten years more is £46 I 7 s. 2d. : find the sum, and the rate of interest. 

· 13. In the expansion of (a + bt, if any two consecutive coefficients be added together, and the· 
sum divided by the first of the two, and multiplied by the number denoting its place, that 
sum will be invariable, whatever the place may be. 

14. If S 1 represent the sum of an infinite geometrical progression, S 2 the sum of the squares, 
J 1 1 

8 3 the sum of the cubes, &c. of the terms;· then will S + S + 8 .... in infinitum = 
1 2 3 

1 r 
a-1 - a-r 

Prove this. 

ij I ~ 
A B C .A. - a B 2 

- b 
15. If - - -b· = - = &c., prove that --- + --- + 

a C 1 1 I I 

A• - u~ B• ,- b• 

d ij 
- C +·&c.,. 

I 1 

C2 
- C

2 

i ~ 
(A+B+C+ .... ) -(a+b+c+ .... r 

l I 

(A+ B + C + .... )2 - (a+ b + c + .... )" 

16. Find y in a series of powers of x to 4 terms, when y2 - 2y - x - 0. 

Four hours, 

DR. BR011rnY, Examiner. 

EucLm. GEOMETRICAL CoNics. LOGARITHMS. 

1. Upon the same base, and on the same side of it, there cannot be two triangles that have their 
sides which are terminated in one extremity of the base, equal to one another, and likewise 
thuse which are terminated in the other extremity. 

2. If a straight line be di,·ided foto any two parts, the .rectangles contained by the whole and each 
of the parts are together equal to the square on the whole line. 

3·, The opposite angles of any quadrilateral figure inscribed i!1 a circle are together equal to two. 
angles. 
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4. To describe a circle about a given triangle. 

5. In equal circles, angles, whether at the centres or circumferences, have the same ratio which the 
circumferences on wh:ch they stand have to one another: so also have the sectors. 

6. Planes to which the same straight line is perpendicular, are parallel to one another. 

7. Given the base, the vertical angle, and the ratio of the sides; construct the triangle. 

8. If the diameter of a circle be one of the equal sides of an isosceles triangle, the base will be 
bisected by the circumference. Prove this. 

(2x+l)2 2x+2 9. Prove that log ----- + 2 log --- + log x _ log (x + 1 ). 
_ (2x + 1)2 - l 2x + l 

IO. Solve the exponential equation 5 x - 8 x 5-x = 2. 

11. The normal at any point of a conic meets the axis at a distance from the focus which is to the 
focal distance of the point in a constant ratio equal to the eccentricity. Prove this. 

12. The semi-latus re(ltum of any conic is a harmonic mean between the segments of any focal 
chord. 

13. The conjugate parallelogram of an ellipse is of constant area. 

14. The rectangle contained by the distances of any point on a hyperbola from its two asymptotes is 
of constant magnitude. ' 

~ atf)tmattc,,.-III. 
Four hours. 

Dn. Bno11rny, Examiner. 

TRIGONOMETRY AND ANALYTICAL GEOMETRY. 

L Taking for granted the formulre for the sines and co~ines of the sum and difference of two 
angles in terms of the sines and cosines of the simple angles, prove that-

Sin a + Sin {3 = 2 Sin k(a + /3) cos Ha - {3). 

2. Investigate the numerical values of Sin 30°, Sin 45°, and Sin 60°; and thence deduce the 
value of Sin lh 0

• 

1 - tan 0 2 - 2 .0 3. Find two values of 0 from th_e ec1uation 
1 

= cos . + tan 0 · 

4. If a, b, c, d be the. sides of a quadrilateral circumscribing a circle, prove that a + c = b + d. 

5. In any triangle prove that vers (A + B) : vers C : : s (s - c) : (s - a) (s - b); where a, b, c 

l ·1 . ABC d a+b+c are t 10 s1c.:es opposite to , , , an s = 
2 

• 

6. Prove that all the angles, whose sines are equal to sin 0, are comprised m the two formulre, 
+ {2r71" + 0j, and ± {(2r + 1)71" + Oj. 

. tan a - sin a I d h "f r.l. -,,__ h 1 7. Prove that m :;II ca1;es . = 1 ; an t at 1 a, p, 'Y ;.,e t e ang es 
--- sm3 a co~ a ( + cos a) · 

of a triangle inscribed in a circle, sin a + sin f3 + sin 'Y = 4 cos½ a cos k f3 cos½ 'Y· 

8. I stanJ on the bank of a river and take the elevation of a tree growing on the opposite bank, 
51° 30'; I then measure off 75 feet by walking back at right angles to the river, when I 
take a taecund elevation of the same tree, 26° 30'. Calculate the breadth of the river. 

9. A ship an,J a steamer leav1~ the same harbour together; the course of the steamer is 
S. by W. ¼ W ., and her rate 10k knots; that of the ship S. E. by E., and her rate .6 knots: 
what will be their distance at the end of 2~ hours ? 
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10. Find the distance of the point (3, 5) from the line 4y - 3x - 36 = 0. 

11. Prove that from any external point two tangents can be drawn to a 'parabola. 

12. Prove that the locus of the intersection of a perpendicular upon the tangent from the focus of 
a.parabola, and the straight line joining the focus to the point of contact, is an ellipse. 

l3. y2 - xy + a:2 + y + x - l = 0. What kintl of curve is this ? Find its centre, and the 
length of the axes. Also the highest point of the curve above the axis of ·x. 

14. What does the following equation represent? y2 - 6xy + 8x2 + 2x - l = 0. 

15. Find equation to the hyperbola referred to the asymptotes as axes. 

~atf)ematirf&.-IV. 
Four hours. 

DR. BROMBY, Examiner. 

DIFFERENTIAL CALCULUS AND NATURAL PHILOSOPHY. 

1. Differentiate the following expressions : -

e= sin rx; 
n . a: 

e 

dy ( cos y)2 sin .1/ • 1 -2. If tan y = 1 + x sin y, prove that -l - --~-~- also if u - - , 
l x l - x (cos y)3 ' x 

dru l 
that - (- 1/ r(r_- l) (r - 2) ....•... 3.2. l ~-

(dx/ x 

"' 
-3. F' d th 1 f x - x when x = l. m e va ue o 1 _ x + log x 

-4. AB C is a vertical line, of which A is the highest point. DC is a horizontal line, and B a 
point in A C. Determine the point D at which AB to the eye of the observer shall sub­
tend the greatest angle. Take for granted that if the angle is a maximum the tangent of 
the angle will be a maximum; and assume that AB = 10, and BC = 90. 

-5. Assuming the tmth of the parallelogrnm of forct•s, prove that if two forces meet in a point, 
their moments with respect to any point situated on their resultant are equal and opposite. 

'6. Two weights P and Q support each other on two inclined planes, making angles with the 
horizon A and· B respectively by means of a string passing over a pulley at the vertex of the 
plane~. Find the ratio of P to Q; and the tension of the string. 

·7, The arms of an imperfectly adjusted balance are to each other as 7 to 8, and the weight is put 
into one scale as often as into the other. \Vhat will be the gain or loss per cwt. to the 
seller ? 

8. Find the power that will support a weight of 250 lbs. by means of a system of' 5 pulleys, the 
strings being all parallel and all attached to the weight, each pulley weighing 1 lb. 

9. A man 6 ft. high, and on an average 2 ft. broarl, and weighing 18 stone, encounters a high 
wind, which presses with a force of 2¼ ozs. on every square inch it meets perpendicularly. 
At what angle must the man lean against it so as just to balance himself? 

10. A body is impelled down an inclined plane with an initial velocity of i of that due to falling 
down the height; and simultaneously another body is let fall down the height; and both 
reach the ground at the same time. Find the inclination of the plane. 

11. ABC is a bent tube of which the longer arm is AB open at the top A, and BC the shorter, 
10 inches in height, is closed at the top C. The communication between the two branches is 
closed by a drop of mercury at B. Mercury is now poured in at A till it stands 6 ·4 inches 
in height in the shorter arm: find the height at which it stands in the longer arm, the tube 
being uniform throughout. 
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12. The spe-cific gravity of sea-water being 1·026, what tonnage could a vessel carry in sea-water~ 
which can carry 200 tons in fresh ? 

13. A pump lifting· water from a well has a suction pipe 18 feet 
· The play of the piston is 3 feet, and its diameter 4 inches. 

the pump. 

long, and 2 inches in diameter. 
Find the force necessary to work 

14. ·Hqw ~s the density of air in the receiver of an air-pump ascertained? 

Three hours. 

DR. BROMJJY, Examiner. 

GREEK AUTHORS. 

I . Translate-

(A) Ka0' c>Aou µf.v OVIC iµot-y~ <j,a[vm0e ev µe-y«A'Q Ell1j0e{q, Ucm10m, Et otea0' eµf. Aav0avELV 
8n E~a1T"ECTTaA71 ravra Ta 7T"A0ta rrp6<j,aCTLV µf.v !~{,' TOV CTlTOJJ rraparr&µi.povra EiC TOV 'EAA71C17T"6vrov 
ElG Aijµvov, {3ol'j0ficrovra Se ::871Av{3piavoiG TOLG vrr' eµov µev 1T"OALOp1eovµ.ivOLG, ov crvµrrepmA11µ­
VEVOLG Ss EV Tak Tij{,' cp1AiaG ICOLVij ICEtµf:vatG 11µiv crvv0{,1eaL{,', 1eal TaVTa CTVVETax011 nii vavapx1l! 
CI.VEV µ'iv TOV 3{iµov TOV 'A011va{w11, V7T"O Sf: TLJJWV apx6vrwv Kat h.ipwv 13twrwv µev vvv ~vrwv, 
EiC 7!"aVTOG Se Tp6rrov {3ovAoµf:vwv TOV Sijµov UVTl Tij{,' vvv vrrapxoucr11G rrpoG Eµe <pLA{a{,' TOV 
rroAeµov avaAa{3eiv, 7T"OAAcjJ µa.AAOV <pLAoTLµovµf:vwv TOVTO CTVVTETEAfo0at Ii TOl{,' ::811Av{3ptavo'i{.' 
{30110iicrat. ,cal vrr0Aaµ{36.vovcr1v avroiG ro TOLOVTO rrp6cro3ov ~crecrOat. 

(B) ErrELSl] S' ek TOVG S11µ6raG eve-ypa<pl'IG orrwo·SfrrroTE ew -yap TOVTO -ye, f.7T"E!Sl] 3' oiv 
f.VE"fpa<j,11G, ev0.iw{.' TO ICllAALCTTOV E~EAE~W TWV $p-ywv, -ypaµµaTdmv ,cal V11"1'jpere'iv TOl<; apxtSfot<;. 
Wt; S' U11"1jAAay11,; 7T"OTE 1ml rOVTOV, rrav0' CL ClAAWV ,car11-yop_EL{,' aVTOt; 7T"OL{icra;;,- OV Kar1crxvva,; µa 
A.C ov8E1J TWV rrpovr.11pyµfowv ,cjj µera ravra {3[!.J! aAAa µ1cr0t1crat; cravrov TOlt; {3apvcrr6vott; 
' "\ I ' I • C ..- ""-1 I\ ' "" I •, , ~ ..- ' {3 , ' E7T"LICUI\OVµevoL{,' EKELVOL<; V7r0KpL7att;, ,:;.,tµV,\IJ,! 1ml ,:;.,WKpaTEL, ETPLTa-ywvLCTTELG, CTVICa ECaL orpv,; KOL 
•'\ , '\ '\ , '1 , , , - , '\ '\ , , '\ I '\ {3, , \ , El\aa{,' CTVI\I\E"fWV WCTnEp O'Tl'WPWVl'j~' EK ,wv UI\I\OTPLWV xwpiwv, '11'1\ELW l\aµ avwv a'Tl'O TOVTWV 
Tpavµara 11 TWV a-ywvwv, o\),; vµe'i,; rrepl Tijt; ,jJvxij,; 11ywv[~m0e· ijv -yap llcr'Tl'ovSo,; Kal UKrypVICTO{:­
vµiv 7rpot; TOVt; 0mrat; 'Tl'OAeµo,;, v<j,' WV 'Tl'OAA.a TpauµaT' ELA1j<pWt; e1,c6rw(.' TOVt; arre{pov,; TWV 
TOLOVTWV KtvSvvwv Wt; SetAOVt; CTKWr.Tw;. 

2. Translate-
(A) 

(B) 

OK. 

IIP. 

OK. 

IIP. 
OK. 

TIP. 
OK. 
IIP. 
OK. 
IIP. 
OK. 
IIP. 
OK. 

IIP. 

Ol!KOVV, Ilpoµ110ev, TOVTO "fl"fVWCTKELG ()TL 

op-yij,; ~EOVCTl'j{,' ELCTLV Icirpol ),6yot ; 
eav TLt; ev KatpcjJ "fE µaA.0acrCT1J KEUP 

\ \ ,I, - 0 \ ' I {3' Kat µ17 cr'l'pt-ywvra vµov 1crxv~1v1J tq,. 
fo T1,J 7rpoµl'10eicr0m Se ,ml ToAµav Tiva 
op{<,; evovcrav ~11µ£av; St8aaK€ µe. 
µ6x0ov 'Tl'EplCTCTOV Kov<j,6vovv T, ev110{av. 
fo µe r{iv3e TIJV v6crov vocre'iv, E'Tl'EL 
,cip81crrov i:v <J,povovwa µ11 SoKeiv <J,poveiv. 
eµov SoK{icret Taµ'Tl'AaKl'jµ' e1vat To?k 
cracpw,; µ' ik OlKOV CTOt; ;\6-yo,; crdAAEL 'Tl'UALV. 
µ-q yap CTE 0pijvo,; OV/lOt; ELt; $x0pav {3aX11-
ii ni ~fov 0aKovvTL 'Tl'a-y,cpaniG USpat; ; 
TOVTOV <pVAUCTCTOV µ{i 7T"OT, ax0ecr0~ ,cfop. 
'YI CTI}, Ilpoµ110_ev, ~vµ<j,opa S1SacrKaAO{,'. ' 
rrrEAAou, ,wµ{,ov, crw~E ,ov rrap6vra vovv. 
bpµwµf:vc.,J µ01 TovS' Wwv~aG ;\6-yov. 
Aevpov -yap o1µov a10.ipo,; ,jJafpEL 11"repo'i{.' 
TETpacrKEA-qr; olwv6,;· licrµevo,; 3.i ,ltv 

0 ... ' , I , ~I. , CTTa µ01,; ev OLKELOlCTl Kaµ't'etEV -yovu. 

oxAElt; µaTl'jV µe Kvµ' 8rrw,; '11'ap11-yop<-:iv. 
EicreA0frw uE µf,rro0' wt; l-yw 6.10,; 
-yvWµl'jv <j,o{31'10c1,; 011AvvovG -yevf,croµat 
1ml Atrrap{icrw TOV µ.iya crruyovµevov 
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1vvaucoµ[µou; V7TTlUCTµa<TlV XEPWV 
Avc,a[ µE '8mµwv rwvSE· TQV 7TUVTO{,' Uw. 

EP. A.iyu•V fouca 7TOAAa Kat µarriv EpEt.V" 
rtrrH '}'UP ov8Ev ov&E µaA0a<TCTEl KEUP 
Atrat{,'" '8aKwv 'fJE c,r6µwv W{,' vw,vr11!.' 
7TWAO{,' {3ia,El, Kal 1rpo{,' rivfar µaxEl-

(A) Kal oI µEv AaKE2atµ6vwt ovx V7TOTEAEt{,' ~XOVTE{,' <pbpov TOV{,' ~vµµaxov{,' ~roiivro, Kar' 
"' ' "' ,1-,' ' - ' ' " ' " "' ' 0 ' · 'A- 0' - "' 01\trapxiav OE (T,l'l<TlV UVTOL{,' µovOV E7TtT"fJOEUoJ{,' O7TW{,' 7TOI\LTEVCTWCTL Epa7TEVOVTE{,' rJVaLOl OE 
VUV{,' TE TWV 1r6AEWV nj_i xp6vqJ 1rapaAa/36vTE{,' 7TA11V X[wv KU( Acc,/3[wv KUl xpfiµara- TOI.{,' 7TUO"l 

, ~ /4., ' , , ... , , " ' , \ (' , ", ' ,<j,· 1\ •. ' ' TU<;UVTE{,' rEPELV. Kal ErEVETO. UVTOlt; Et; TOVOE TOV 7TOI\Eµov T/ lOLa 1rapac,KWT/ µm.,wv 1j W{,' TU 
,cpart<TTU 7TOTE µer.a a,cpauj,vov{,' rij{,' ~vµµaxfo{,' -/iv0ric,av. . 

Ta µEv oi'.iv 7TaAata rocaiira cvpov, xaAmd 5vra 7TUVTL E~1/{,' TEKµrJp[<t,J 7rlC1~EVO"at- oI rap 
,, 0 ' ,. ' - , ' ,, ' , , ,-; (' , , Ii I ' av pw7TOL TU{,' alCOU{,' TWV 7rpo.rc-yw11µwwv, Kal T/V E7Ttxwpta <T<pl<TLV 'Q, oµotwt;, a•,-,UO"UVLO"TW{,' 1rap 
aAAf/Awv '8€xovrat. 'A0riva[wv roiiv TO 7iAij0oi; "l'lr1rapxov o'lovrat 1'i"<ti' 'ApµoSlov KUl ; Apto-ro­
rdrovot; rvpavvo1, 5vra a1io0avEtv. 

To what vulgar error does Thucydi<les allude ? 

(B) ToV{,' µEv AaKEilatµovfovc:, w liv&pct; ~vµµaxo1; OVK itv fn a1rtao-a[µE0a W{,' ov Kal 
avrol Nri<fitc,µlvot TOV 1r6Acµ6v Elm KU! 71µa{,' it; TOVTO viiv ~vv{iyarov. 'XP11 rap rov·t; T/yEµ6vat; 
ra 1&ta E~ 1o-ov viµovra{,' Ta K:OlVU 7ipOCTK07TEt.V, l:Jc,7TEp KUL EV llAAot{,' EiC 7TU.VTWV 7T(JOTLµwvrat . 
.;,µwv &E ()(T0l µEv , A0rivafou; Yi&.,., EVT/AAarric,av, ovx_1 &i&axiit; &fovrat l:Jc,re <fivAa~ac,0at UVTOV{,' 0 

,TOVt; 2E r11v µEc,6rEtav µaAAov ,wl µ11 fo 1r6pqJ ICUT<t,JKrJµEVOV{,' E1&foat XP11 5n, TOl{,' K:U,TW f/v µ:r, 
' , "\ , "1:: ' " ' - ' , ' ,., ' ,"\ 'I; ,,. ' 0 , "\ aµvvwc,t, xal\E7TWTEpav E<;OV<Tl T1)V KUTUKOµLOrJV TWV wpmwv K:at 7TUl\lV UVTl"-T/'f'lV WV 1J Ul\ll(T(TU 
T~ rimdp<t,J 'f]['flwut, TWV vi:•v AEroµlvwv µ11 KUKOV{,' KPLTU

0

{,' Wt; µ11 1rpouriK6vrwv Elvat, 1rpouSlxEcr0at 
S€ 7TOTE, E1 Ta ICUTW 1rp6otvro, Kitv µEXPL u<fiwv TO SEtvov 1rpoEA0Etv, KUl 7TEpl avrwv ovx riuuov 

- f3 "\ , 0 " , ' ' , - " - ' ' ' '"' ' ' ' , "\ f3 , vvv OVI\WECT at. Ol07iEp Kat µ11 OKVElV OEl UVTOV{,' TOV 7TOI\Eµov avr ELPT/VrJ{,' µETUl\aµ UVEtv. 
avSpwv rap uw<fip6vwv µ.iv ECTTlV, E1 µ11 aStKOI.VTO, T/<TVXU,ElV, aya0wv SE aSucovµ.ivov{,' €IC µEv 
' , "\ - ., "' ' , "\ , '"' ~ 13- ' , - ' ,... ' , ElPT/VrJ{,' 7TOl\cµELv, w OE 1rapac,xov EiC 7TOI\Eµov 7TUl\lV <;Vµ rJVat, K:Ul µrJTE T'Q Kara 7TOI\Eµov EVTVXLl,l 

i1ra[pEa0at µ{,rE riii T/CTVX[ti! Tij{,' ElpfivrJ{,' 11·S6µEVOV aStKE1.a0at. 

4. Translate-

, A;\;\' ovSi µEvTot, 8n aSfKW{,' ar.o0v{,aKw, '81a TOVTO µE1.ov <ppOVl)TEOV, Ov rap lµol, aAAa 
rot{,' Kararvoiiut roiiro aic,XP6v Eun. ITap_aµv0EtTUt S' ~Tl µE Kal IlaAaµfiSri!.', o, 7rapa11"ArJu[w{,' 
'iµol TEAEvr{,aa{,'· ~Tl 1·ap Kat vvv 7TOAV KaAMov{,' tµvov{,' 11"UPEXETat 'OSvauEwt; roii ciS[Kw{,' 
U1ro,crclvavror aVr6v. O'l~·' 8rt ,cal Eµol µaprvp{ia-E.Tal lnr6 re ToV E1ri6vro,; 1eal lnr'o roV 1rapeAeA­
v06rot; xp6vov, 3rt ri&1Kljua, µEv ovS&va 11"W7rOTE OVOE 1rovr,p6npov E11"0l1jCTa, EVEprfrovv SE ~OVt; 
lµol StaAEroµfoovt;:, 1rpot.Ka '81Sau,cw11 <JTl l&uvaµr,v ara06v. E1r.wv 'fJE raiirn, µaAa bµoAorovµ.i-

\'.', ,.. , f ' I , ,, , f ' f3 ~f /4 ~ , <'n \'.'I, '' 0 '1 VW{,' OT/ TOL{,' Etpriµwot~' U11"l)El Kut oµµaat Kat ax11µart Kat aotuµart 'l'atopot;. O,t.,{,' OE T/CT ETO apa 
TOV{,' 11"apmoµlvov{,' SaKpVOVTU{,', T[ TOVTO; £111"EI.V avrov, ii &pn Sa,cpvcTE; ov rap 11"aAat turf, ()Tl 
f.~ ()TOV 11"Ep lrcv6µriv, ICUTEJ.frJ<ptCTµEvo{,' iiv µov l/71"0 T~{,' <fivaFW{,' b 0avaTO{,'; 'AAA.a µ&vrot, El flEV­
ara0wv E7Tlppc6vrwv 11"poa1r6AAvµac, 'f;ij;\ov iJTt lµo1 Kat TOI.{,' l:.µoi{,' EtJVOl~ AV7TrJTEov" EL Si 

"\. - \'.'I , "\ , ' /3' ' ' ' <'( (' ' - ' ... - (' -xal\E11"WV 1rpouoo1s.wµEVWV ICUTUI\VW TOV wv, Erw µEv otµat, w-;: W11"parovvTO{,'. Eµov, 11"UC1lV vµtv 
Ev0vµrJTEoV Elvat. 

5. Translate- KaAAq'lVl){,' arpot.KO{,', ()TE C17TOpov ~µf3aAe ra['Q, 
o1KOII 'Apt<TTO<pUVOV{,' fi;\0e~ k aa,poA6rov, 

ijrEE o' E~cpfov, EL11"Ep 0.ipot; a'iawv aimif 
furat, K:al c,raxvwv &p0ovo{,' EV11"0plrJ. 

,, "' "\ /3 ' ., _,_, ' ' , , , y O{,' 0~ l\a WV 'f'Y"/<plOUt;, V7TEp 'iT'lVUKO{,' TE 11"VK:a,wv, 
Sa,crvAa TE rvaµr.rwv, <pfUr~aTO KaAAt-yivEC . 

,, , /3 0- ' ' , r, ' , El'iT'Ep e1roµ pri ll ro apovpwv, oaaov U1l"OXPT/, 
µ11Sii nv' vAa[71v TE~ETUl av0oavvriv, . 

µ11S'i: 7raro{,' P'll~'Q T'IJV atJAaKa, µriS'i: xa>..a,'Q 
llK:pov Cl11"0Spvp0ij SparµarO{,' opvvµ.ivov, 

µriSE VE{3pot K:Elpwc,t ra Af)"ia, µriSE rtv' aAAT/V 
', ,, , ,,,,, , ' , 

T/EpO!: T/ rairJ{,' O'r'ETat aµ11"1\llKlrJV, 
' 0' ' ' 0' ' " "' ' ',/, ~(1 I\OV O"Ol TU epO!: µavrwoµat, E"V O U7TOKO'r'El{,' 

TOV{,' CTTaxvat;" µovvat;: Sdodh rat; a,cp[Sat;. 
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Four houl'S. 

DR. BROMBY, E.r:aminer. 

GENERAL QUESTIONS ON THE CLASSICAL AUTHORS. 

1. Translate, and where necessary explain, the following:-
, , ... , , ,· ''i:: ... , M - '- , ' 
EK 11"1:.pwvcna,;; µov ican1yopH. - 1:.v E1rr,p1:.ia,;; rac,H n 7rOtHv. - rr,v vcrwv AHav. - n)V· 

' II "\ ' {3 ' '' ,,. " - ' - ' II ' ' "' ' f.lt; f.A071"0VV'f/CTOV 7rpEcr HUV 1:.ypa'f'a, OT€ 71"pwrov f.lCHVOt; Ht; f.A01l"OVVrJCTOV 7rapEOVETO. - 7rapa 
,. ,, ' ' "i:, , , - '' , ,,, "i: , - (3 ' - ' (3 ' ' , CTOL ICUTEAVOV, /Cat c;v 7rpovc,EVHt; av,wv. - EV rq. UAlt;! EAEC,f.V, EiC rat; WAat; AU WV pr,rpav. -

cpiA6Bwpo,;;. - ll1cr71"EP e~ aµa~r,,;;. - cr71"cpµ6Aoyo,;;. - iaµ{3Ewcpa:yo,;;. - eppwcrOm cppacra,;; 
'\'\' ' ' ... , I f3 ll ... , '"' ... , ' ,,c , , 

7r0AAU. - ICUl yap vvv 01} ICEICplKf. O'f/lJHV EV OVOEVl TWV µcrptwv. - ra YEPPU EVE71"lµ7rpacrav. -
llµa riJ f3a1-rr,p[q. KUL •i crvµ{36A'-f! TO cpp6vr,µa TO rij,;; 7r6AEWt; 7rapaAaµ{3avElV 8Ei. - 1l"ClVV "fd.p 
7rapd TOVTO (ovx bpat; ;) YE"fOVE Td TWV 'EAAl]vwv 7rpa-yµara, EL TOVTL TO pijµa, aAAa µYJ TOVTL 
BtEAlxOriv i-yw, ii 81:.vpr. TYJV XEipa, aAAd µYJ Bwp1 7rap{,v1:.y1-a. 

2. (a) &7ravr' f.7rax0ij 7rAYJV Owicrt KOtpav1:.i.v. 

Translate. Derive 1-o[pavo~·, and mention any European peoples who simi­
larly designate their governor. 

(b) av,ov "fU.P CTE Bi:i IIpoµr,(Hw,;; 
c>T'-f! rp67r'-f! rijcrB' EKKVAlcrO{icrH rixvr,,;;. 

Translate. What r.i.xvri was this? What other reading·s have been suggested 
for Ilpoµr,0€w,;; rlxvri ? 

(c) ra 7rplv 11"EA6Jpta vvv a"icrroi. 

Translate, and name the subject to the verb. 
(d) 7rd 7r0TE rwvBE 7r6vwv XP-fi Cif. r.i.pµa KEAc;avr' 

fot21:.i.v. 

Translate. ·what is the full form of dAAw ? Give three other examples of 
similar abbreviation. Name the figure of speech in the passage. 

(e) t;r,Aw er' 80' oilv1:.1.:' f.KTOt; aMa,;; 1-vpfi.t;, 
1l"ClVTlllV µcracrxwv KUL TETOAµr,1.:wt eµoL 

Translate. How is l:µo[ g·overned ? Is there anything exceptional m the 
accentuation of rrav,wv ? 

(j) crov ~p1ov, 'Ioi, raicrB' V7f"Ovp-yijc;ai xapiv 
lJ.AAwt; ,E '71"l1v,wi; KaL icacrt-yv{i,att; 7rarp6,;;. 

Translate. Who was this father ? and who the sisters ? 
(g) Bvorv B~ OarEpov {3ovA{,crcrm, 

KAVElV lJ.vaAKlt; µaAAov 1) µ1mcp6vot-

Translate, and name the person who 1s the subject to the verb. How does 
Horace describe her? 

(Ii) r671"wv 
µera 11"0l xwpEir' f.lC ,wvBE Oow,;;· 
µYJ ;pptva,;; vµwv 11At0iwcrr, 

{3 - , , ' , povrr,t µ1)1(:.11µ anpaµvov. 

Translate. Name the metre of the last three lines ; and write down a scheme 
of admissible feet. \Yhat is meant by crvvaqma ? 

3. (a) Twv lJ.AAWJJ 'EAAf1vwv E'i nv{t; 11"0V 2wcrrniw. 

Translate. What is an atonic word? give three examples. Account for the 
accents upon 1:.t and nvfr. What part of the verb is 2wcrraiw ? 

t'b) E' ' "' '' ' ' ' '{3 ' '"\ ' \ lCil OE Ul Kat OlKl/TOpat; f1ETE UAOV UAlCTIWf1EVUl. 

Translate. Need de;[ be necessarily in the plural? Name two cities whieh 
snffered in this way. 

(c) Ot 2E Aa1-E8aiµ6vt0l atcr06µEVOl OVIC EKtiJAVOV 7rplv SY/ Y/ 2vvaµtt; TWV A011va[wv 
ua<faW<; ~pEro, KaL rij{; cruµµaxlar alirWv 1JrrrovTo. 

(d) 

Translate. State why rrp[v could not in this sentence take an infinitive 
after it. 

' , ,.. , Kara 1l"VCTTlV l) XWPOL'f/· 
Translate. What is the· force ,of the optative here ? What particle would 

you have expected in the place of v? 
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, 4. Derive the following words, giving the English for both word. and root :-
EwAoKpacrfa, µtcr0apvEi1,, 1:Vwptfl~ELV, a11avrA.ijcrat, ~rvµot;:, 1rapf,opo~, U1elx11Ta, µ11'8U.µa, 

µ;,'8ea1, '8iaµrp('8w<;, 1rp6arrA.aaro<;, if.,eAAo<;, , A'8pacrrcia, 1re'8apcrw<;, arpv1:16<;, aKpaiij>v{,<; .. 

· 5. What is the Greek for a plaintiff, a defendant, an indictment, a witness called to prove that a 
legal summons has been served, the examination of a public officer. before he enters on his 
duties, the examination of the same ma11 at the close ? 

6. What is the difference between 0w, oxytone, and paroxytone ? between ,w0a[pw and Ka0atpw ? 
between aµvvew governing a dative, and governing an accusative ? 

7. Where were triremes first built? Give the date. Name the man who built four ships for the 
Samians. Between whom was the earliest sea-fight on record fought ? 

8. How came the Pelopids to rule at Argos? In whose person? Name the previous dynasty, 
and its last king. By whom were the Pelopids deposed, and what dialect did their sup­
planters speak ? 

9. What, and where, were the following :-Colchis, M::eotis, Thermodon, Ithome, Seriphus, 
Chaonia, Lyc::eus, Abydos, Pelusium ? 

10 (a) Conviviumque vicinor~m quotidle comple~. 
Translate. How would the Greeks have named a convivium ? Give both 

the Latin and Greek terms for their presidents. 
(b) A~ illud quanti est, animum, tamquam emeritis stipendiis cupiditatum omnium, 

sec um• vi vere ! 
Translate. Derive stipendium. 

(c) Ut se erigat claviculis suis quasi manibus quicquid est nacta complectitur. 
'franslate. What is the gender of claviculis? What is the general rule for 

the gender of diminutives ? Give an example of each gender ? 

· 11. (a) Atque illi medio in spatio, chorns ecce suarum 
Occurrit comiturn. 

Who were these cornites? why called su::e? 
(b) Una eademque via sanguisque animusque sequuntur. 

What C'ase is eadem ? What is the peculiarity in the scanning? 
(c) Dextra mihi dens et telum quod missile libro 

N unc adsint. 
Translate. Whose words are these? Point out their appropriateness. 

12. (a) J uxta periculoso ficta seu vera promeret. 
Translate. Derive the first two words, and account for the case of the second. 

(b) In suum cognomentum adscisci irnperatores. 
Who say this? To what do they allude ? 

(c) M ulcant sexageni singulos ut numerum centurionum ad::equarent. 
Translate and explain. 

13. (a) Ant dulcis mnsti Vulcano decoquit humorem, 
Et foliis undam tepidi ~esp~mrnt aheni. 

Translate and scan. Name the figure of speech in V ulcano. 
(b) A pparet liq uido s.ublimis in aere Nisus, 

Et pro purpureo pcenas dat Scylla capillo. 
What lJirds are these ? Narrate the fable. 

(c) N ec fuit indignum superis bis sanguine nostro 
Emathiam et latos H::erni pinguescere campos. 

Explain the bis. 

14. \Vho were the following persons :-Tartessiorum Rex, Magna Mater, Monstrator aratri, I~al~~i 
philosophi, Erigone, Percenniu~, Ch::erea, Varus, Segestes? · '· ... 

15. Write down the obsolete forms of parts of the verb sum, occasionally met with in the Latin 
poets. 

16. ccccxxxv. Expand this into Latin words. What is its approximate value in English 

17. 

money? 

Translate and explain the following :-
Comicos senes; vernacula multiturlo ; latera coric::edibus munit; incessit itineri et 

pr::elio; civile rebatur misceri voluptatibus vulgi; quod illi moris, quotiens astu ·magis quam 
per formidinem cessit. 
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18. Derive the following words, gmng the English both of the words themselves and of the 
roots :-Cominus, petulantia, deliratio, esca, repastinatio, g·emu1a, villa, recidivus, uligo, 
lucar, bruma. 

19. What is the difference between-suadeo and persuadeo? secl, at, autem ? tributum, vectigal? 
insitio, consitio? justitium, justitia? 

What cliffe1:ence in meaning would the change of a quantity make in the following 
words :-Profugi, conclitus, freta, canis, parent, pedes, morere, a via, sola, lepores, tribulo? 

To which of the Greek dialects is the Latin language most nearly allied ? 

. C!tlar,r,itf$.-IIT. 

Three hours. 

Dn. DllOl!IllY, Examiner. 

LATIN AUTHORS. 

1. Translate-
Seel in omni oratione, mementote, earn me senectutem laudare, qure fundamenti~ 

adolescentire constituta sit. Ex quo efficitur id, quocl ego magno quondam cum assensu 
omnium dixi: Miseram esse senectutem, qure se omtione defenderet. Non cani, non rugre 
repente auctoritatem arripere possunt ; sed honeste acta superior retas fructus capit 
auctoritatis extremos. Hrec enim ipsa sunt honorabilia, qure videntur levia atque communia, 
salutari, appeti, decedi, assurgi, deduci, reduci, consuli: qure et apud nos et in aliis civitatibus, 
qureque optime morata, ita diligentissime observantur. 

2. Translate-

'3. Translate-

(A) Hrec ait, et secum versat, quos dricere contra, 
V el quibus obsessos possit concreclere muros. 

I nterea .lEneas socios de puppibus altis 
Pontibus exponit. Multi servare recursus 
Languentis pelag·i, et brevibus se credere saltu; 
Per remos alii. Speculatus litora Tarchon, 
Qua vacla non spirant, nee fracta remurmurat unda, 
Sed mare inoffensum crescenti allabitur restu, 
Advertit subito proras, sociosque precatur: 
'' N unc, o lecta manus, validis incumbite remis: 
Tollite, ferte rates : inimicam £indite rostris 
Hane terram, sulcumque sibi premat ipsa carina." 

(B) Ac velut, effusa si quando grandiue nimbi 
Prrecipitant, omnis campis diffug-it arator, 
Omnis et agricola, et tuta latet arce viator 
A.ut amnis ripis ant alti fornice saxi, 
Dum pluit in terris; ut possint, sole redncto, 
Exercere diem : sic obrutus undiqne telis 
JEneas nubem belli, dum detonet, omnem 
Sustinet, et Lansum increpitat, Lausoque minatur : 
" Quo moriture rnis, majoraq ue viribus au des? 
Fallit tP. incautum pietas. tua." N ec minus ille 

. Exsultat demens: srevre jamqne altius irre 
Dardanio surgunt ductori, extremaque Lauso 
Parcre fila legnnt: valid um .namque exigit ensem 
Per medium JEneas juvenem, totumque recondit. 

(A) Cur paucis centurionibus, paucioribus tribunis in mod um servo rum obedirent? quando 
ausuros exposcere remedia, nisi novum et nutantem adhuc principem precibus vel armis 
adirent? satis per tot annos ignavia p8ccaturn, quod tricena aut quadragena stipendia senes, 
et plerique truncato ex vulneribus corpore, tolerent. Ne dimissis quidem finem esse militiae; 
sed apud vexillum tenclentes alio vocabnlo eosdem labores perferre. Ac si quos tot casus 
vita superaverit, trahi aclhuc diversas in tel"l"as, ubi per nomen agrorum uligines paludum 
vel inculta montium accipiant. Enimvero militiam ipsam gravem, infructnosam: denis in 
diem assibus animam et corpus restimari: hinc vestem, arma, tentoria, hinc srevitiam 
centmionum .et vacationes munernm reclimi. 
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(B) Igitur Romanus qui aderat exercitus, sextum post cladis annum, trium legionum 
ossa, nullo • noscente alienas reliquias an suorum humo teg-eret, omnes _ ut conjunctos, ut 
consanguineos, aucta in hostem ira, 1n,rnsti simul et infensi condebant. Primum exstruendo 
tumulo cespitem Cresar posuit, gratissimo munere in defunctos et prrnsentibus doloris 
socius. Quod Tiberio baud probaturn, seu cuncta Germanici in deterius trahenti, sive exercitum 
imagine crnsorum insepultorumque tardatum ad prrnlia et formidolosiorem hostium credebat, 
neque imperatorem, auguratu et vetustissimis crnrimoniis prreditum, attrectare feralia. 
debuisse. 

4. Translate-

5. Translate-

(A) Semina vidi equidem multos medicare serentes, 
Et nitro prius et nigra perfundere amurca, 
Grandior ut fetus siliquis fallacibus esset, 
Et quamvis igni exiguo properata maderent. 
Vidi Jecta diu et multo spectata labo!'e 
Degenerare tamen, ni vis humana quotannis 
Maxima qurnque manu leg·eret; sic omnia fatis 
In pejus ruere, ac retro sublapsa referri; 
Non aliter qnam qui ad verso vix flumine lembum 
Remigiis subigit, si brachia forte remisit, 
Atque illum in pneceps prono rapit alveus amni. 

(B) Jam pridem nobis cmli te regia, Cresar, 
Invidet, atque hominum queritur curare triumphos: 
Quippe ubi fas versum atque nefas :_ tot bella per orbem, 
Tam multrn scelerum facies ; non ullus ·aratro 
Dig·nus honos ; squalent abductis arva colonis, 
Et curvre rigidmn falces conflantur in ensem. 
Hine movet Euphrates, illinc Germania bellum ; 
Vicinre ruptis inter se legibus urbes 

, Arma ferunt; srnvit toto Mars impius orbe: 
Ut quum carceribus sese eifodere quadrigrn, 
Addunt in -spatia, et frustra retinacula tendens 
Fertur equis auriga, neque audit currus habenas. 

T. Flavius Vespasianus Claudio principe N arissi gratia legatus ]egiouis in Germaniam 
missus est : inde in Britanniam translatus tricies <!Um hoste conflixit. Exin sortitus Africam, 
integerrime nee sine magna dignatione a<lministravit, nisi quod Adrumeti seditione quadam 
rapa in eum jacta sunt. Rediit certe nihilo opulentior, ut qui prope labefacta jam fide 
omnia praidia fratri obligarit, necessarioque ad mangonicos qurestus sustinendre dignitatis 
causa descenderit, propter quod vulgo mulio vocabatur. Convictus quoque dicitur ducenta 
H.S. expressisse juveni, cui latum clavum adversus patris voluntatem impetraret, eoque 
nomine graviter increpitus. Peregrinatione Achaica inter comites N eronis, cum cantante eo 
aut discederet saipius ant prresens _ obdormisceret, grnvissimam contraxit offensaru; pro­
hibitusque non contubernio modo, sed etiam publica salutatione, secessit in parvam ac 
deviam civitatem, quoad latenti, etiaru extrema metuenti, provincia cum exercitu oblata est. 

6. Translate-
Evertere domos totas optantibus ipsis 
Di faciles : nocitura toga, nocitura petuntur 
Militia, et torrens dicendi copia; multis 
Et sua mortifera est facundia. Viribus ille 
Confisus periit, admirandi~que lacertis. 
Sed plures nimia congesta pecunia cura 
Strangulat, et cuncta exsuperans patrimonia census 
Quanto delphinis balrena Britannica major. 
Temporibus diris igitur, jussuque Neronis 
Longiuum, et magnos Denecrn prrndivitis hortos 
Clausit, et egregios Lateranorum obsidet aides 
Tota cohors ; rarus venit in coonacula miles. 
Pauca licet portes argenti vascula puri, 
N octe iter iug-ressus, gladium contumque timebis, 
Et motai ad lunam trepi<labis arnndinis umbram. 
Cantabit vacuus coram latrone viator. 
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Q![af;r,itf,.-IV. 

Three hours. 

A. DORAN, Esq., B.A., LL.B., Examiner. 

GREEK CoMPosr·rroN. 
Translate into Greek Prose-

He reminded them of the many reasons they had to be confident of victory : of the 
victories which they had already gained over the same enemy : of the infatuation by which 
Darius had been led to. pen up his army in a nanow space, where, though it was large 
enough for the evolutions of the phalanx, the greater part of the host would be utterly 
useless: of the difference between the Medes and Persians, who were enervated by inveterate 
habits of luxury, and the hardy lVIacedonians, who had long been inured to martial toils: 
between slaves and freemen : between the Greeks, who fought for a wretched hire on the side 
of the barbarians, and those who had willingly lent their aid to the national cause: between 
the warlike races on the north frontier of Macedonia, and the herds of feeble and timid 
barbarians, whom the Persian king collected from the provinces which acknowledged bis 
authority : in fine, between Alexander himself and Darius. He also pointed out the great­
ness of the prize now at stake: that they were not now to encounter the satraps of Darius 
with a small body of.cavalry and mercenaries, but Darius himself with an army composed 
of the choicest troops; so that nothing less than the dominion of Asia depended on the issue 
of the conflict. He added grateful recollections of their past exploits, with modest allusions 
to the share he himself had taken in all their dang·ers, and he appealed to the example of 
the 10,000 who had trodden the ground where _they were how standing, and under circum­
stances so much less favourable had successfully defied the whole power of Asia. 

Translate into Greek Iambics-
Not fashioned out of gold, like Hera's throne, 
Nor forged of iron like the thunderbolts 
Of Zeus_ omnipotent, or other works 
,vrought by my hands at Lemnos or Olympus, 
But moulded in soft clay, that unresisting 
Yields itself to the touch, this lovely form 
Before me stands perfect in every part. 
Not Aphrodite's self appeared more fair, 
,vhen first upwafted by car;essing winds, 
She came to high Olympus, and the Gods 
Paid homag·e to her beauty. Thus her hair 
vVas cinctured ; thus her floating drapery 
vVas like a cloud about her, and her face 
Was radiant with the sunshine and the sea. 

Three hours. 

A. DORAN, Esq., B.A., LL.B., Examiner. 

LATIN COMPOSITION'. 

Translate into Latin Prose-
The ProtectoJ before he opened the campaign published a manifesto in which he exposed 

all the arguments for that mearnre. I ·I e said that nature seemed orig·inally to have intended 
the island for one empire, and having cut it off from all communication with foreign states, 
and guarded it by the ocean, she had pointed out to the inhabitants the roau to happiness 
and to security. That the education and customs of the people concurred with nature; and 
by giving them the same la11guage, and laws, and manners, had invited them to a thorough 
union and coalition. That fortune had at last removed its obstacles and had prepared an 
expedient hy whicl1 · they might become one people without leaving· any place for that 
jealousy, either of honour or interests, to which rival nations are natur~lly exposed. That the 
Crown of Scotland had devolved on a female, that of England on a male: and happily, the 
two Sovereigns, as of one rank, were also of an age the most suitable to each other. That 
the hostile dispositions which prevailed between the two nations, and which arose from past 
injuries would soon be extinguished after a long and secure peace had established confidence 
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between, them. That the memory of' former miseries, which at pl'eseut inflamed their mutual 
animosity, would thus serve only to make them clierish with more passion, a state of happi­
ness and tranquility so long unknown to their ancestors. 

Translate into Latin Hexameters-
Thou Royal River, born of ·sun and shower 
In chambers purl'le with the Alpine glow, 
Wrapped in !he spotless ermine of the snow, 
_<\ nd rocked by tern pests ! at the a ppointecl hour, 
Forth, like a steel-clad hor:;eman from a tower, 
With clank and clink of harness dost thou "'0 

To meet thy vassal torrents, that below ., 
Rush to receive thee, and obey thy power. 
And now thou mo,·est in triumphal rnarch, 
A king· among the rivers : on thy way 
A hundred towns await and welcome thee : 
Bridges uplift for thee the stately arch, 
Vineyards encircle thee with garlands gay, 
And fleets attend 1 hy progress to the sea. 

Translate into Latin Elegiacs-

What tho11gl1 for l1im· no Hybla sweets distil, 
Nor blooming vines wave purple on tlie hill; 
Tell that, when silent years have passed away, 
That, when his eye grows dim, his tresses grey, 
These busy hands a lovelier cot shall build, 
And deck. with fairer flowers bis lit.tie field, 
And call from Heaven propitious dews to breathe 
Arcadian beauty o'e1· the barren heath. 

A, DORAN, Esq., B.A., LL.B., E:r:aminer. 

HISTORY OF GREECE. 

One hour, 

[.Dates are in all cases ea,"]iected where necessary.] 

I. State the different theories of the authorship 'of the Iliad and Odyssey. 

2. Give a concise account of the "Ionic Revolt-." 

,., 

3. What were the chief causes of the Peloponnesian \Var ? Contrast the resources of Athens 
and Sparta at the outbreak of the war. 

4. Give an account of the battle of Leuktra. What effect did it produce throughout Greece ? 

5. Write a short life of Demosthenes. 

6. Give a brief sketch of the Constitution and History of the Achooan League. Compare it with 
the Etolian League. 

HISTORY OF HOME. 

One hour, 

. 1. Give,an account of'. the events which led to the establishment of the Tribunate at Rome. 

· 2; Wha.t were the main provisions of the Leges Pnblilioo, Lex Hortensia, Lex Oguh1ia, Lex 
Mooni.a? 

. 3. Give a-summary of the constitution and powers of the Senate, Comitia Centuriata, and Comitia 
· Tributa at the end of the Hanuibalic War . 

. 4; W:rite ,a. short history of the third Punic War. 

5. Give a brief sketch of the lives of Tiberius and Caius Grarchu:o, with a summary of their 
reform·s, 

6. Give, a, .description of the battles of Pharsalia, Philippi, Ac1iu111, and state their effect on 
parties;.at Home; 
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Thren hours . 

. A. DORAN, Esq., B.A., LL.B., E:1:aminer. 

1. Translate into English-
J P. n'irais pas me batir une ville en campagne, et rnettre au fond d'une province Jes 

Tuileries devant mon appartement. Sur le penchant de quelque agreable colline bien 
ombragee, j'aurais nne petite maison rustique, une maison blanche avec des contrevents verts, 
et quoiqu'une coul"erture de chaume soit en toute saison la meilleure, je preferais magni­
fiquement, non la t1iste ardoise, mais la tuile, parcequ'elle a ]'air plus propre et plus gaie que 
la chaume, qu'on ne couvre pas autrement les maisons clans mon pays, et que cela me rap­
pellerait un pen l'hcureux temps de ma jeunesse. J'aurais pour· cour nne basse-cour, et 
pour ecurie une ctable avec des vaches, pour avoir du laitage que j'aime beaucoup. J'aurais 
un potager pour jardin, et pour pare un joli verg·er. Les fruits, a la discretion cles pro­
menenrs, ne seraient ni comptes ni cueillis par mon jardinier, et mon avare magnificence 
n'etalerait point aux yeux des espaliers superbes auxquels a peine on osat toucher. Or, cette 
petite prodigalite serait pen couteuse, parceque j'aurais choii:;i mon asile clans quelque province 
eloignce OU l'on voit peu d"argent et beaucoup de denrees, et OU regnent l'abondance et la 
pauvrete. • 

2. Translate into English-

Ah ! si vous aviez vu comme j' en fis rencontre, 
Vous auriez pris ponr Jui l'amitie que je montre. 
Chaque jour a l'eglise il venait, d'un air si doux, 
Tout vis-a-vis de moi se rnettre a denx genoux, 
11 attirait les yenx de l'assemblee entiere, 
Par l'ardeur dont au ciel ii poussait sa priere; 
II faisait des soupirs, de grands elancernens, 
Et baisait humblement la terre a tous momens: 
Et lorsqne je sortais, il me devan9ait vite 
Ponr m'aller, a la porte, offrir de l'eau benite. 
Instruit par sou garcon, qui clans tout l'imitait, 
Et de son indigence, et de tout ce q 11'il etait, 
Je lui faisais des dons; rnais, avec modestie, 
II me voulait toujours en rendre une partie. 
C'est trop, me disait-il, r'est trop de la moitie; 
Je ne merite pas de VOIJS faire pitie. 
Et quand je refusais de le vouloir reprendre, 
Aux pauvres, a mes yeux ii allait le repandre. 
Enfin le -ciel chez moi me le fit retirer. 
Et depuis re temps-la tout semble y prosperer. 
Je vois qti'il rep1·end tout, et qu'a ma femme meme 
II prend, pour mon honneui-, ·Un interet extreme; 
II m'avertit des gens qui Jui font des yeux doux, 
Et plus que six mois ii s'en monlre jaloux. 
lVJais vous ne croiriez point jusqu'ou monte son zele: 
II s'impute a peche la moindre bagatelle; 
Un rien presque su!fit pour le scandaliser; 
Jusque-la qu'il se vint, l'anti-e jonr, accuser 
D'avoir pr\s une puce en faisant sa priere, 
Et de l'avoir tuee avec trop _de colere. . 

3. Translate into French-
Such was a picture of the Court of Berlin at the time Voltaire accepted His Majesty's 

invitation. When the king was apprised of his arrival in his dominions, he went to meet 
him, attended only Ly one <lomesti,·, soiue miles out of town, and gave him the most cordial 
reception. l-1 e found Voltaire even more than hi~ hopes or his works had described .hi11;1. 
An easy fluency of animated observation generally composed his conversation; he had for 
some time thrown aside the man of wit, for the more substantial character of the man ·of 
wisdom; he hn<l refined Ly study all that paradox of which he was once so fond; he 
assumed neither the character of a misanthrope, like Polnitz, nor of an undistinguishi_ng 
admirer of the Ii uman species, like D'Argens. The King perceived he was possessed of 
more historica I learning tban Mau pert.ins, and more sprightly sallies of imagination than 
himself, even in his gayest 111oments. But wl1ile I thus describe Voltaire's superiority, his 
faults must not be concealed. He was perfect.ly conscious of his own excellence, and 
demanded a deference from his brother poets which they did not choose to indulge. 'l'his at 
:first raised some jealousies, :rnd the King perceived them; but such was hi;; address, so 
nicely <lid he divide bis favours and his marks of esteem among these rival wits, that ·each 
thought himself the favourite, and all contributed to render the Court of Berlin the most 
polite in Europe. 
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4. When is the negative particle ne used in French and not in English ? 
· :5_ When is the preposition ll, and when de, placed befure a verb in the infinitive mood? When 

do the following verbs take a, and when de, with the infinitive :-Manquer, tacher, tarder, 
venir? 

6. Derive meuble, semble, royal. Discuss their formation, and explain the principles they 
illustrate. 

' .. 7. Derive fully orphelin, etang, lanterne, enfer. Illustrate by other examples. 
8. Account for the suppression of the neuter gender in French. 
9. Classify verbs of 2nd conjugation (-ir) according to their etymology. 

10. Derive the following words, and illustrate their formation by other examples ~-Fier, avoin~ 
fer, chambre, pis, aujourd'h~i, braire, choir, rien, nagueres, desormais. · 

Two.hours. 

A. DoR~, Esq., B.A., LL.B., Examiner. 

[ Dates are in all cases expected wltere necessary.] 

l. When did the Long Parliament meet, and by whom was it dissolved? What were it~ p;incipal 
measures of reform ? 

2. What restrictions upon the Press existerl before, and after, the Restoration? When, and by 
what means, did the Press finally become free? 

3. State briefly the causes of the Reformation in Europe. Trace its progress in England. 
4. VVhat important changes in Eurnpe were made by the Peace of Westphalia ? 
5. By whom was the Court of High Commission established, and what were its functions? 
6. Give the main provisions of the Act of Settlement, 
7. Give a brief summary of the events which led to the war of the Spanish· Succession. What 

was the " Grand Alliance?" 
8. Write a life of Lord Clive. 
9. What were the principal articles of the Treaty of Utrecht? Give arguments foi- 1and against 

· · ' the Treaty. 
10. Trace the progress of events in America till the Declaration of Independence. 
11. · What effect had the French Revolution on public opinion in Eng·land as shown in the litsrature 

of the time? 
12. Give the chief Articles of the Treaty of the Union of England and Scotland, and discuss their 

expediency. 

Three hours. · 

DR. BROllIBY, Examiner. 

1. Give three examples of words, originally the same in the Latin, which m modern English 
assume different forms with somewhat different meanings according as they have come 
through the Norman, or direct from the Latin. 

2. All words have a tendency to acquire, in addition to their primary meaning, a derived or· 
figurative sense. In English the tendency has been to retain the Teutonic words for the 
simplest meanings, and to employ words derived from the Latin to express the secondary 
idea; e.g.," to fall into a heap" would be said of physical things, "to collapse," of the devices 
of man. · 

· Adduce any other examples you may remember . 

.3. If at the end of a liue you had occasion to divide the following· words, after what letter would 
you place the hyphen ?-descent, familiar, episode, disperse, dispel, atmosphere, abstract, 
covenant. Give your reasons. 

How would you den! with "go~pel"' antl "expect" in similar circumstances? 
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4. To what languages would yon refer the following words for their roots ?-(N.B. : state the 
primary meaning of the word in each case)-Interest; tenter, in tenter-hook; heaven; halt; 
garter; to cull; -by, as in Derby ; phrase; mileage; tight; hypoth~sis; wont; spinster; 
basket . 

. 5. W~at do you understand by a Celtic language? What by a Romance language? What by 
a Scandinavian language? In what countries is each now spoken? 

6. By what initial letters, and by what terminal syllables, may an Anglo-Saxon word be generally 
detected? Give two examples in each case. : 

7. Turn the following opening lines of the Ormulum into modern Eng-lish :-
Nu, brotherr ,v al ten:, brotherr min 

· <: .. · · Affterr the flreshess kinde ; 
& brotherr miu i Crisstenndom 

Thurrh fullnhht & thurrh trowwthe; 
& brotherr min i Godess bus 

Yet o the thride wise. 
By what symbol would the tli be represented in this passage? What relic of this 

symbol do we meet with in MSS. of very recent date? ·what symbol was employed for the 
other sound of tli? What is the Ormulum? By whom, and when, written? 

8. What letters in the English alphabet are superfluous? What artifices are resorted to when 
the alphabet is defective? Give an example of a vowel-diphthong- and of a. consonant­
diphthong represented by a single letter; and three examples of a dig·raph. 

9. Turn the foilowing lines from Chaucer into modern English-
A lmigltt ther was, and that a worthy mau, 
That fro the time that he firste began 
To riden out, he loved chevalrie, 
Trouthe and honour, fredom and cmtesie. 
Fu! worthy was he in his lordes werre, 
And thereto had he ridden, no man forre. 
A yeman hadde he, and servantes no mo 
At that time, for him lnste to ride so ; 
And he was cladde in cote and bode of green.· 
A shefe ofpeacoch arwes bright and kene 
Under his belt he bare ful thriftily. • 
Well coude he dresse his takel yemanly. 

When did Chaucer live? 
10. In the foregoing passage point out the redundancy in the phrase "to riden." Comment on the 

spelling of" coude.'' Derive all the italicised words. • 
I I. What was euphuism ? At what era prevalent? Give an example. In which of his charactel"i 

has Sir Walter Scott satirised this style? 
1~. Name the authors of the following-

(a) He will give the Devil his due. 
(b) I used to think their slender tops 

Were close against the sky. 
(c) The child is father of the ma11. 
(d) Whoe'er has travelled life's dull round, 

·where'er his stages may have been, 
May sigh to think he stili bas found 

The warmest welcome at an inn. 
(e) Those who in quarrels interpose 

Must often wipe a· bloody nose. 
(f) Britons never shall be slaves. 
(g) Three removes are as bad as a fire. 
(It) Lives of great men all remind us 

We can make our lives sublime. 
(k) Better fifty years of Europe than a cycle of Cathay. 
(l) Maidens, like moths, are ever caught by glare, 

And Mammon wins his way, where Seraphs might despair. 
(m) 0 what a tangled web we weave, 

When first we practise to deceive. 



TASMANIAN OOVNOIL OF ED'lHlA'l'XON. 

Hobart Tomn, 19th May, 1880. 

EXAMINATION FOR TASMANIAN SCHOLARSHIPS, 1881. 

THE Council of Education have directed the publication of the following Regulations and 
Scheme of Examination for the Tasmanian Scholarships for the year 1881. 

By Order of the ( ·ouncil, 

GEORGE RICHARDSON, Secretary. 

REGULATIONS FOR THE TASMANIAN SCHOLARSHIPS. 

Every Candidate for a Scholarship must, by the provisions of the Act,· be above the age of sixteen and 
under the age of twenty years. He must also have been resident in the Colony for the period of five years 
next before the time of.his examination, and have taken the Degree of Associate of Arts. 

By the 14th Section of the Act, the examination for Tasmanian Scholarships must comprise the 
following subjects:-

1. Classics-Translations from Greek and Latin authors into English, Greek and Latin composition, 
Ancient History, Philology. 

2. Mathematics-Arithmetic, Algebra, Euclid, Plane Trigonometry. 
3. Natural Philosophy,-Elementary Statics, Dynamics, and Hydrostatics. 
4. Modern History-The History of England. . 
5. The grammatical structure of the English Language, and French or German, at the option of the 

Candidate. 

Every Scholar shall forward -lo the Secretary of the Council a certificate from the proper authority 
testifying to his having become a Member of some University of the United Kingdom; and until such 
certificate be received by the Secretary to the Council, or by their accredited Agent in Great Britain, the 
Council will not authorise the payment of any portion of the annual value of the Scholarship: provided 
always, that this condition shall not apply in any case where it has been proved to the satisfaction of the 
Council that the Scholar has been prevented by sickness or other sufficient cause from entering himself on 
the books of a University. 

The Council will order to he paid by the Secretary, or an accredited agent in Great Britain, quar­
terly, to the said Scholar, the amount of his Scholarship for the quarter, upon the receipt by their 
Secretary, or by such accredited agent, of a testimonial from the authorities of the University or College 
to which he may belong, stating that he is conducting himself diligently and steadily. 

In the event of any Tasmanian Scholar not being able to produce such a testimonial for any three 
months, he shall forfeit the amount to which he wodd be otherwise entitled for the said three months; and 
should he fail to do so for twelve months, his Scholarship shall be declared vacant, and he shall have no 
claim for moneys accruing therefrom: provided always, that this Rule shall not apply to Scholars when they 
have been incapacitated by illness from attending to their Universi1y 01· College duties. 

For the further encouragement of Tasmanian Scholars to prosecute their studies diligently in the 
University or College to which they belong, the Council of Education will cause to be published in Lheir 
Annual Reports the names of those who have obtained Prizes, Scholarships, or Exhibitions, or who have 
appeared in the "Honour List," together with the description or class of Honour which may have been 
awarded to them. 

SCHEME of Examination for the TASMANIAN ScHOLARSHIPsjor the Year 1881. 

!.-CLASSICS. 

GREEK.-Demosthenes, De Corona; Thucydide~, Booh I.; JEschylus, Prornetlieus Vinctus. 

LA~'IN .-Cicero, De Senectute; Tacit us, A nna"ls, Boolt I.; Virgil, .LEneid, Booh X.; and Gvm·gicst 
Boo!t I. · 

Questions will be set upon the historical and aeocrraphical allusions containe,J in tlie above-named 
Books, and in the grammar anJ history of the Greek 

0
and Latin languages. . 

Passages will be set for translation from other Greek and Latin antho1·s, and from English into 
Greek and Latin Prose, and from English Verse into Greek and Latin Verse. 

ANCIENT HISTORY.-History of Greece and. Rome. 
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II.-MATHEMATICS. 

. Arithmetic; Algebra, except Theory of Equations ; Euclid, Books I. to VI. inclusive, and XI. to t!te 
21st Proposition inclu.~ive; Plane Trigonometry, including Logarithms; Conic Sections, treated both 
geometrically and ana1ytically; and the Differential Calculus. 

111.-NA'l'URA.L PHILOSOPHY. 

Elementary Statics, Dynamics, and Hydrostatics. 

IV.-MODERN HISTORY. 

The History of England, with that of foreign nations, so far as connected therewith. 

V.-MODERN LANGUAGES. 

ENGLISH.-'l'he history and philology of the English Language. 

FRENCH OR GERMAN. 

FRENCH.-Grammar and Co,mposition. Passages will be eei for translation from French into 
English and from English into French prose. 

GERMAN.-Grammar and Composition. Passages will be set for translation from German into 
English and from English into German prose. 

NOTE. -The following values have been affixed to the several subjects of examination:-
I. Classics - 1500 Marks. 
2. Mathematics and Natural Philosophy 1500 ,, 
3. Modern History - 250 ,, 
4. Modern Languages-• 

(a.) English - · 
(b.) French or German-

TOTAL-

~ 2co1 
250 S 500 

" 
3750 Mark11. 

It shall be essential to success that a Candidate gain at least 1650 Marka; of which either 900 ahall have been· 
gained in Classics or 750 in Mathematica. 

W l·LLI AM TIIO~J AS STUCTT, 

GOV!sllt'/lJF.::-;T l'Jtr::-;'J FU, TAS~IANIA. 


